
DK Samlevejledning

1. Klik de fire ben fast på de to buede 
bøjler. 

2. Kryds de to bøjler, og fastgør dem 
under sædet i midten med en af de korte 
fingerskruer.

3. Fastgør ryglænet på de to L-formede 
bøjler med fire af de korte fingerskruer. 
Fastgør derefter bøjlerne under sædet 
med de lange fingerskruer.
Siddedybden kan justeres ved at fastgøre 
hver bøjle i ét eller to af hullerne under 
sædet.

4. Indstil benene i samme højde efter 
den ønskede siddehøjde, og sørg for, 
at de er låst korrekt. 

#251350

DK Badestol med ryglæn
SE Duschstol med ryggstöd
NO Badestol med ryggstøtte
GB Shower chair with backrest
FR Chaise de douche avec dossier
DE Duschstuhl mit Rückenlehne

Sikkerhed og vedligeholdelse

•	 Maksimal brugervægt: 100 kg

•	 Kontroller, at alle skruer og dele er forsvarligt fastspændt inden brug.

•	 Sørg for, at alle fire ben har samme længde og er korrekt låst.

•	 Brug ikke badestolen til at stå på.

•	 Stolen kan rengøres med mild sæbe og varmt vand.

•	 Tør stolen af efter brug for at forlænge levetiden.

DK Samlevejledning / SE Monteringsanvisning / NO Monteringsveiledning /
GB Assembly Instructions / FR Notice de montage / DE Montageanleitung 



1. Klicka fast de fyra benen på de två 
böjda byglarna.

2. Korsa de två byglarna och fäst dem 
under sitsen i mitten med en av de korta 
fingerskruvarna.

3. Fäst ryggstödet på de två L-formade 
byglarna med fyra av de korta finger-
skruvarna. Fäst därefter byglarna under 
sitsen med de långa fingerskruvarna. 
Sitsdjupet kan justeras genom att fästa 
varje bygel i ett eller två av hålen under 
sitsen.

4. Ställ in benen i samma höjd efter 
önskad sitthöjd och säkerställ att de 
är ordentligt låsta.

#251350

SE Duschstol med ryggstöd

Säkerhet och underhåll

SE Monteringsanvisning

•	 Maximal användarvikt: 100 kg

•	 Kontrollera att alla skruvar och delar är ordentligt åtdragna före användning. 

•	 Säkerställ att alla fyra ben har samma längd och är korrekt låsta.

•	 Använd inte duschstolen för att stå på. 

•	 Stolen kan rengöras med mild tvål och varmt vatten.

•	 Torka av stolen efter användning för att förlänga livslängden.



1. Klikk de fire bena fast på de to buede 
bøylene.

2. Kryss de to bøylene og fest dem 
under setet i midten med en av de korte 
fingerskruene.

3. Fest ryggstøtten på de to L-formede 
bøylene med fire av de korte fingerskruene. 
Fest deretter bøylene under setet med de 
lange fingerskruene. 
Sittedybden kan justeres ved å feste hver 
bøyle i ett eller to av hullene under setet.

4. Still inn bena i samme høyde etter 
ønsket sittehøyde, og sørg for at de er 
ordentlig låst.

#251350

NO Badestol med ryggstøtte

Sikkerhet og vedlikehold

•	 Maksimal brukervekt: 100 kg

•	 Kontroller at alle skruer og deler er forsvarlig festet før bruk.

•	 Sørg for at alle fire ben har samme lengde og er korrekt låst.

•	 Ikke bruk badestolen til å stå på.

•	 Stolen kan rengjøres med mild såpe og varmt vann.

•	 Tørk av stolen etter bruk for å forlenge levetiden.

NO Monteringsveiledning



1. Click the four legs into place on the 
two curved brackets.

2. Cross the two brackets and secure them 
under the seat in the center using one of 
the short thumb screws.

3. Attach the backrest to the two 
L-shaped brackets using four of the short 
thumb screws. Then fasten the brackets 
under the seat using the long thumb 
screws. 
The seat depth can be adjusted by 
fastening each bracket in one or two of 
the holes under the seat.

4. Adjust the legs to the same height 
according to the desired seat height 
and ensure they are securely locked.

#251350

GB Shower chair with backrest

Safety and maintenance

•	 Maximum user weight: 100 kg

•	 Check that all screws and parts are securely tightened before use.

•	 Ensure that all four legs are the same length and properly locked.

•	 Do not use the shower chair for standing.

•	 The chair can be cleaned with mild soap and warm water.

•	 Wipe the chair dry after use to prolong its lifespan.

GB Assembly Instructions



1. Enclenchez les quatre pieds sur les 
deux supports courbés.

2. Croisez les deux supports et fixez-les 
sous l’assise au centre à l’aide d’une des 
vis moletées courtes.

3. Fixez le dossier sur les deux supports 
en forme de L à l’aide de quatre vis
moletées courtes. Fixez ensuite les 
supports sous l’assise à l’aide des vis 
moletées longues. 
La profondeur d’assise peut être réglée 
en fixant chaque support dans un ou deux 
des trous situés sous l’assise.

4. Réglez les pieds à la même hauteur 
selon la hauteur d’assise souhaitée et 
assurez-vous qu’ils sont correctement 
verrouillés.

#251350

FR Chaise de douche avec dossier

Sécurité et entretien

•	 Poids maximal de l’utilisateur : 100 kg

•	 Vérifiez que toutes les vis et pièces sont correctement serrées avant 

utilisation.

•	 Assurez-vous que les quatre pieds ont la même longueur et sont 

correctement verrouillés.

•	 N’utilisez pas la chaise de douche pour vous tenir debout.

•	 La chaise peut être nettoyée avec un savon doux et de l’eau chaude.

•	 Essuyez la chaise après utilisation afin de prolonger sa durée de vie.

FR Notice de montage



1. Klicken Sie die vier Beine an den 
beiden gebogenen Halterungen fest.

2. Kreuzen Sie die beiden Halterungen
und befestigen Sie sie mittig unter der 
Sitzfläche mit einer der kurzen
Rändelschrauben.

3. Befestigen Sie die Rückenlehne mit vier 
der kurzen Rändelschrauben an den beiden 
L-förmigen Halterungen. Befestigen Sie an-
schließend die Halterungen mit den langen 
Rändelschrauben unter der Sitzfläche. Die 
Sitztiefe kann eingestellt werden, indem 
jede Halterung in einem oder zwei der 
Löcher unter der Sitzfläche befestigt wird.

4. Stellen Sie die Beine auf die gleiche 
Höhe entsprechend der gewünschten 
Sitzhöhe ein und achten Sie darauf, 
dass sie sicher verriegelt sind.

#251350

DE Duschstuhl mit Rückenlehne

Sicherheit und Wartung

•	 Maximales Benutzergewicht: 100 kg

•	 Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass alle Schrauben und Teile fest 

angezogen sind.

•	 Stellen Sie sicher, dass alle vier Beine die gleiche Länge haben und

ordnungsgemäß verriegelt sind.

•	 Verwenden Sie den Duschstuhl nicht zum Daraufstehen.

•	 Der Stuhl kann mit milder Seife und warmem Wasser gereinigt werden.

•	 Trocknen Sie den Stuhl nach Gebrauch ab, um die Lebensdauer zu verlängern.

DE Montageanleitung


